
CONTOUR #2 - SHILEN 6MM 1-10 TWIST #2 STAINLESS BARREL

Contour #2 in Chrome Moly or Stainless Steel

All the loving care of the best stockmaker and the meticulous attention to detail of
the master machinist will not make a gun shoot any straighter than the accuracy
capability of the barrel used. And, it is the insides of a barrel, that very small and
vital area of lands and grooves over which the gunsmith has no control, that can
determine whether the finished work of art is for shooting - or “just for looks”.
Craftsmanship . . . not price . . . determines the quality of a barrel. But, by the
same token, the customer willing to spend the money for a custom gun is
shortsighted indeed, if he starts economizing and orders “just any old barrel so
long as it’s cheap”. Furthermore, he is jeopardizing your reputation as a gun
builder by making such a request. We, as your supplier, are laying our reputation
(and yours, too!) on the line by offering you barrel blanks. They have got to be
good or we are in trouble! Big trouble!! We must never sell you anything but that
which will enlarge your stature with your trade. And, we feel that the Brownell
Barrel, made for us by Ed Shilen, will do just that! Shilen barrels, either chrome
moly or Stainless, are rifled with six lands and grooves by the “Cold Forming”
process using carbide dies made in Shilen’s own plant under the most rigid
controls. This rifling method achieves extremely close inside uniformity from
breech to muzzle. Finished barrels are air-gauge inspected (air-gauged sensitivity
is .00005" - five-one-hundred-thousandths!) and 6X borescope in- spected. All
barrels, .22 through .30 caliber have groove tolerances within .0005" and
uniformity within .0003". No straightening is done, and all barrels are completely
stress-relieved. All stainless steel barrels are hand lapped at the factory. Only
those barrels passing all spec tests are offered to the trade. Any barrel even
slightly “suspect” is started through the production process again and bored to a
large caliber. In no other way can quality and reputation be maintained. Slightly
more expensive to produce - but vastly greater in quality and ultimate
performance.

Attributes

Name: SHILEN 6MM 1-10 TWIST #2 STAINLESS BARREL
Manufacturer: SHILEN
Product no.: 787924102
Mfr. No.: 6MM102SS
Caliber: 243/6 mm (.243)
Contour: #2
Material: Stainless Steel
Style: Match-Grade
Twist: 1-10
Delivery weight: 1.361kg

Item details

Made in USA 
US export classification: 0A501.c

http://www.brownells.com/.aspx/lid=11185/GunTechdetail/Barrel-Contours#Shilen
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Sicherheitsanleitung für den CONTOUR #2 SHILEN
6MM 110 TWIST #2 STAINLESS BARREL

Einführung
Danke, dass du dich für den CONTOUR #2 SHILEN 6MM 110 TWIST #2 STAINLESS BARREL entschieden hast.
Diese Anleitung bietet wichtige Sicherheitsanweisungen und Richtlinien, um die sichere Verwendung und
Handhabung des Produkts zu gewährleisten. Bitte lies dieses Dokument sorgfältig durch, bevor du den Lauf
verwendest, um optimale Leistung und Sicherheit zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien

Produktsicherheit: Stelle immer sicher, dass der Lauf gemäß den Spezifikationen des Herstellers verwendet
wird, um Unfälle zu vermeiden.
Erweiterte Rückrufe: Halte dich über Rückrufmitteilungen informiert, die dein Produkt betreffen könnten.
Überprüfe regelmäßig auf Updates.
OnlineShopping: Wenn du online gekauft hast, stelle sicher, dass die Plattform die Sicherheitsanforderungen
erfüllt.
Besondere Verbraucherfokussierung: Besondere Vorsicht ist geboten, wenn das Produkt von oder in der
Nähe von schutzbedürftigen Gruppen, wie Kindern, verwendet wird.
EUKontaktstelle: Für Sicherheitsanfragen wende dich an die zuständige EUKontaktstelle, die mit dem
Produkt verbunden ist.
Schnelle Warnungen: Überwache die EUSicherheitsplattform Safety Gate auf schnelle Warnungen bezüglich
unsicherer Produkte.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung

Inspektion: Überprüfe vor der Verwendung den Lauf auf sichtbare Mängel oder Unregelmäßigkeiten.
Verwende ihn nicht, wenn er beschädigt ist.
Richtige Handhabung: Gehe immer vorsichtig mit dem Lauf um, um Verletzungen zu vermeiden. Trage
geeignete Schutzausrüstung, einschließlich Handschuhe und Augenschutz.
Kompatibilität: Stelle sicher, dass der Lauf mit deiner Feuerwaffe kompatibel ist. Konsultiere das Handbuch
der Feuerwaffe für Spezifikationen.
Installation: Befolge die Installationsanweisungen sorgfältig, um eine falsche Passform zu vermeiden, die zu
Unfällen führen kann.
Lagerung: Lagere den Lauf an einem kühlen, trockenen Ort, fern von direkter Sonneneinstrahlung und
Feuchtigkeit, um Korrosion zu vermeiden.
Verwendung: Verwende nur Munition, die für das Kaliber des Laufs angegeben ist. Die Verwendung falscher
Munition kann zu Fehlfunktionen und Verletzungen führen.

Anweisungen zur Installation und Verwendung
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Vorbereitung:

Sammle alle notwendigen Werkzeuge und Ausrüstungen für die Installation.
Stelle sicher, dass du dich in einer sicheren Umgebung ohne Ablenkungen befindest.

Installation:

Entferne den Lauf vorsichtig aus der Verpackung.
Richte den Lauf mit dem Empfänger der Feuerwaffe aus.
Ziehe alle Schrauben und Komponenten gemäß dem Handbuch der Feuerwaffe fest.
Überprüfe doppelt, dass der Lauf richtig sitzt und festgezogen ist.

Verwendung:

Lade die Feuerwaffe mit der entsprechenden Munition.
Stelle vor dem Schießen sicher, dass die Feuerwaffe in eine sichere Richtung zeigt und der Bereich frei
von Hindernissen ist.
Befolge die allgemeinen Sicherheitspraktiken für Feuerwaffen während der Verwendung des Laufs.

Nach der Verwendung:

Reinige den Lauf gemäß den Wartungsrichtlinien, um Langlebigkeit und Leistung sicherzustellen.
Lagere den Lauf sicher, sodass er nicht für unbefugte Personen zugänglich ist.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge den Lauf gemäß den lokalen Vorschriften für Metall und Feuerwaffenkomponenten.
Wenn der Lauf irreparabel beschädigt ist, konsultiere die örtlichen Abfallbehörden für geeignete
Entsorgungsmethoden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Sicherheitsanfragen oder Bedenken bezüglich des CONTOUR #2 SHILEN 6MM 110 TWIST #2 STAINLESS
BARREL wende dich bitte an die zuständige EUKontaktstelle, die mit dem Produkt verbunden ist.

Indem du diese Richtlinien befolgst, kannst du die sichere und effektive Verwendung deines CONTOUR #2 SHILEN
Laufs gewährleisten. Danke für deine Aufmerksamkeit für die Sicherheit!



Safety Instruction Guide for CONTOUR #2 SHILEN
6MM 110 TWIST #2 STAINLESS BARREL

Introduction
Thank you for choosing the CONTOUR #2 SHILEN 6MM 110 TWIST #2 STAINLESS BARREL. This guide provides
essential safety instructions and guidelines to ensure the safe use and handling of the product. Please read this
document carefully before using the barrel to ensure optimal performance and safety.

General Safety Guidelines

Product Safety: Always ensure that the barrel is used in accordance with the manufacturer’s specifications to
prevent accidents.
Enhanced Recalls: Stay informed about any recall notices that may affect your product. Regularly check for
updates.
Online Shopping: If purchased online, ensure that the platform complies with safety requirements.
Special Consumer Focus: Extra caution should be taken if the product is to be used by or around vulnerable
groups, such as children.
EU Contact Point: For any safety inquiries, refer to the designated EU contact point associated with the
product.
Rapid Alerts: Monitor the EU’s Safety Gate platform for any rapid alerts regarding unsafe products.

Specific Safety Precautions for Use

Inspection: Before use, inspect the barrel for any visible defects or irregularities. Do not use if damaged.
Proper Handling: Always handle the barrel with care to avoid injury. Use appropriate protective gear,
including gloves and eye protection.
Compatibility: Ensure that the barrel is compatible with your firearm. Consult the firearm's manual for
specifications.
Installation: Follow the installation instructions carefully to avoid improper fitting, which may lead to accidents.
Storage: Store the barrel in a cool, dry place away from direct sunlight and moisture to prevent corrosion.
Usage: Only use ammunition that is specified for the caliber of the barrel. Using incorrect ammunition can
cause malfunctions and injuries.

Instructions for Installation and Usage
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Preparation:

Gather all necessary tools and equipment for installation.
Ensure you are in a safe environment, free from distractions.

Installation:

Carefully remove the barrel from its packaging.
Align the barrel with the receiver of the firearm.
Securely fasten all screws and components according to the firearm’s manual.
Doublecheck that the barrel is properly seated and tightened.

Usage:

Load the firearm with the appropriate ammunition.
Before firing, ensure that the firearm is pointed in a safe direction and that the area is clear of
obstructions.
Follow standard firearm safety practices while using the barrel.

Postusage:

After use, clean the barrel according to the maintenance guidelines to ensure longevity and
performance.
Store the barrel safely, ensuring it is not accessible to unauthorized individuals.

Disposal Instructions
Dispose of the barrel in accordance with local regulations concerning metal and firearm components.
If the barrel is damaged beyond repair, consult with local waste management authorities for proper disposal
methods.

Contact Information for Further Support
For safety inquiries or concerns regarding the CONTOUR #2 SHILEN 6MM 110 TWIST #2 STAINLESS BARREL,
please refer to the designated EU contact point associated with the product.

By following these guidelines, you can ensure the safe and effective use of your CONTOUR #2 SHILEN barrel.
Thank you for your attention to safety!



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il CONTOUR #2
SHILEN 6MM 110 TWIST #2 STAINLESS BARREL

Introduzione
Grazie per aver scelto il CONTOUR #2 SHILEN 6MM 110 TWIST #2 STAINLESS BARREL. Questa guida fornisce
istruzioni di sicurezza essenziali e linee guida per garantire un uso e una manipolazione sicuri del prodotto. Si prega
di leggere attentamente questo documento prima di utilizzare il barilotto per garantire prestazioni ottimali e sicurezza.

Linee Guida Generali di Sicurezza

Sicurezza del Prodotto: Assicurati sempre che il barilotto venga utilizzato in conformità con le specifiche del
produttore per prevenire incidenti.
Richiami Migliorati: Rimani informato su eventuali avvisi di richiamo che potrebbero riguardare il tuo
prodotto. Controlla regolarmente gli aggiornamenti.
Acquisti Online: Se acquistato online, assicurati che la piattaforma rispetti i requisiti di sicurezza.
Focus Speciale sui Consumatori: Prestare particolare attenzione se il prodotto deve essere utilizzato da o
intorno a gruppi vulnerabili, come i bambini.
Punto di Contatto UE: Per qualsiasi richiesta di sicurezza, fai riferimento al punto di contatto UE designato
associato al prodotto.
Allerta Rapida: Monitora la piattaforma Safety Gate dell'UE per eventuali avvisi rapidi riguardanti prodotti non
sicuri.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso

Ispezione: Prima dell'uso, ispeziona il barilotto per eventuali difetti visibili o irregolarità. Non utilizzare se
danneggiato.
Manipolazione Corretta: Maneggia sempre il barilotto con cura per evitare infortuni. Utilizza
equipaggiamento protettivo appropriato, inclusi guanti e protezione per gli occhi.
Compatibilità: Assicurati che il barilotto sia compatibile con la tua arma da fuoco. Consulta il manuale
dell'arma per le specifiche.
Installazione: Segui attentamente le istruzioni di installazione per evitare un montaggio improprio, che
potrebbe portare ad incidenti.
Conservazione: Conserva il barilotto in un luogo fresco e asciutto, lontano dalla luce diretta del sole e
dall'umidità per prevenire la corrosione.
Uso: Utilizza solo munizioni specificate per il calibro del barilotto. L'uso di munizioni errate può causare
malfunzionamenti e infortuni.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso
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Preparazione:

Raccogli tutti gli strumenti e le attrezzature necessari per l'installazione.
Assicurati di trovarti in un ambiente sicuro, privo di distrazioni.

Installazione:

Rimuovi con attenzione il barilotto dalla sua confezione.
Allinea il barilotto con il ricevitore dell'arma da fuoco.
Fissa saldamente tutte le viti e i componenti secondo il manuale dell'arma.
Controlla nuovamente che il barilotto sia correttamente posizionato e serrato.

Uso:

Carica l'arma da fuoco con le munizioni appropriate.
Prima di sparare, assicurati che l'arma sia puntata in una direzione sicura e che l'area sia priva di
ostacoli.
Segui le pratiche standard di sicurezza delle armi da fuoco mentre utilizzi il barilotto.

Postuso:

Dopo l'uso, pulisci il barilotto secondo le linee guida di manutenzione per garantirne la longevità e le
prestazioni.
Conserva il barilotto in modo sicuro, assicurandoti che non sia accessibile a persone non autorizzate.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci il barilotto in conformità con le normative locali riguardanti i metalli e i componenti delle armi da
fuoco.
Se il barilotto è danneggiato oltre la riparabilità, consulta le autorità locali per la gestione dei rifiuti per i metodi
di smaltimento appropriati.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per qualsiasi richiesta di sicurezza o preoccupazioni riguardanti il CONTOUR #2 SHILEN 6MM 110 TWIST #2
STAINLESS BARREL, si prega di fare riferimento al punto di contatto UE designato associato al prodotto.

Seguendo queste linee guida, puoi garantire l'uso sicuro ed efficace del tuo barilotto CONTOUR #2 SHILEN. Grazie
per la tua attenzione alla sicurezza!



Säkerhetsinstruktionsguide för CONTOUR #2 SHILEN
6MM 110 TWIST #2 ROSTFRITT BARREL

Introduktion
Tack för att du valt CONTOUR #2 SHILEN 6MM 110 TWIST #2 ROSTFRITT BARREL. Denna guide ger viktiga
säkerhetsinstruktioner och riktlinjer för att säkerställa säker användning och hantering av produkten. Vänligen läs
detta dokument noggrant innan du använder pipan för att säkerställa optimal prestanda och säkerhet.

Allmänna Säkerhetsriktlinjer

Produktens Säkerhet: Se alltid till att pipan används i enlighet med tillverkarens specifikationer för att
förhindra olyckor.
Förbättrade Återkallelser: Håll dig informerad om eventuella återkallelsemeddelanden som kan påverka din
produkt. Kontrollera regelbundet för uppdateringar.
Online Shopping: Om du har köpt produkten online, se till att plattformen följer säkerhetskraven.
Särskild Konsumentfokus: Extra försiktighet bör iakttas om produkten ska användas av eller omkring
sårbara grupper, såsom barn.
EU Kontaktpunkt: För eventuella säkerhetsfrågor, hänvisa till den angivna EUkontaktpunkten kopplad till
produkten.
Snabba Varningar: Övervaka EU:s Safety Gateplattform för snabba varningar angående osäkra produkter.

Specifika Säkerhetsåtgärder för Användning

Inspektion: Kontrollera pipan före användning för synliga defekter eller oregelbundenheter. Använd inte om
den är skadad.
Korrekt Hantering: Hantera alltid pipan med försiktighet för att undvika skador. Använd lämplig
skyddsutrustning, inklusive handskar och ögonskydd.
Kompatibilitet: Se till att pipan är kompatibel med ditt vapen. Konsultera vapnets manual för specifikationer.
Installation: Följ installationsanvisningarna noggrant för att undvika felaktig montering, vilket kan leda till
olyckor.
Lagring: Förvara pipan på en sval, torr plats borta från direkt solljus och fukt för att förhindra korrosion.
Användning: Använd endast ammunition som specificeras för pipans kaliber. Användning av fel ammunition
kan orsaka funktionsfel och skador.

Instruktioner för Installation och Användning
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Förberedelse:

Samla alla nödvändiga verktyg och utrustning för installation.
Se till att du befinner dig i en säker miljö, fri från distraktioner.

Installation:

Ta försiktigt bort pipan från förpackningen.
Justera pipan med mottagaren av vapnet.
Säkert fäst alla skruvar och komponenter enligt vapnets manual.
Dubbelkolla att pipan är korrekt placerad och åtdragen.

Användning:

Ladda vapnet med lämplig ammunition.
Innan du avfyrar, se till att vapnet är riktat i en säker riktning och att området är fritt från hinder.
Följ standard säkerhetsrutiner för vapenanvändning medan du använder pipan.

Efteranvändning:

Rengör pipan enligt underhållsriktlinjerna för att säkerställa lång livslängd och prestanda.
Förvara pipan säkert, så att den inte är tillgänglig för obehöriga.

Avfallshanteringsinstruktioner
Kassera pipan i enlighet med lokala regler angående metall och vapendelar.
Om pipan är skadad bortom reparation, konsultera lokala avfallshanteringsmyndigheter för korrekta
avfallshanteringsmetoder.

Kontaktinformation för Ytterligare Stöd
För säkerhetsfrågor eller bekymmer angående CONTOUR #2 SHILEN 6MM 110 TWIST #2 ROSTFRITT BARREL,
vänligen hänvisa till den angivna EUkontaktpunkten kopplad till produkten.

Genom att följa dessa riktlinjer kan du säkerställa säker och effektiv användning av din CONTOUR #2 SHILENpipa.
Tack för din uppmärksamhet på säkerheten!



Bezpečnostní pokyny pro CONTOUR #2 SHILEN 6MM
110 TWIST #2 NEREZOVOU HLAVEŇ

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali CONTOUR #2 SHILEN 6MM 110 TWIST #2 NEREZOVOU HLAVEŇ. Tento průvodce
poskytuje základní bezpečnostní pokyny a doporučení pro zajištění bezpečného používání a manipulace s tímto
produktem. Před použitím hlavně si prosím důkladně přečtěte tento dokument, abyste zajistili optimální výkon a
bezpečnost.

Obecné bezpečnostní pokyny

Bezpečnost produktu: Vždy zajistěte, aby byla hlaveň používána v souladu se specifikacemi výrobce, abyste
předešli nehodám.
Zvýšené stažení: Sledujte jakékoli oznámení o stažení, která se mohou týkat vašeho výrobku. Pravidelně
kontrolujte aktualizace.
Online nakupování: Pokud jste produkt zakoupili online, ujistěte se, že platforma splňuje bezpečnostní
požadavky.
Zvláštní zaměření na spotřebitele: Zvláštní opatrnost by měla být věnována, pokud je výrobek určen pro
použití dětmi nebo jinými zranitelnými skupinami.
EU kontaktní místo: Pro jakékoli dotazy týkající se bezpečnosti se obraťte na určené EU kontaktní místo
spojené s výrobkem.
Rychlé upozornění: Sledujte platformu EU Safety Gate pro jakákoliv rychlá upozornění týkající se
nebezpečných produktů.

Specifická bezpečnostní opatření

Inspekce: Před použitím zkontrolujte hlaveň na jakékoli viditelné vady nebo nepravidelnosti. Pokud je
poškozená, nepoužívejte ji.
Správná manipulace: Vždy manipulujte s hlavní opatrně, abyste se vyhnuli zranění. Používejte vhodné
ochranné vybavení, včetně rukavic a ochrany očí.
Kompatibilita: Ujistěte se, že hlaveň je kompatibilní s vaším střelným zbraněm. Konzultujte příručku zbraně
pro specifikace.
Instalace: Důkladně dodržujte pokyny pro instalaci, abyste se vyhnuli nesprávnému uchycení, které může
vést k nehodám.
Skladování: Ukládejte hlaveň na chladném, suchém místě, mimo přímé sluneční světlo a vlhkost, abyste
předešli korozi.
Použití: Používejte pouze munici, která je specifikována pro kalibr hlavně. Použití nesprávné munice může
způsobit poruchy a zranění.

Pokyny pro instalaci a používání
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Příprava:

Shromážděte veškeré potřebné nástroje a vybavení pro instalaci.
Ujistěte se, že se nacházíte v bezpečném prostředí, bez rozptýlení.

Instalace:

Opatrně vyjměte hlaveň z obalu.
Zarovnejte hlaveň s rámem zbraně.
Pevně utáhněte všechny šrouby a komponenty podle příručky zbraně.
Zkontrolujte, zda je hlaveň správně usazena a utažena.

Použití:

Naložte zbraň vhodnou municí.
Před výstřelem se ujistěte, že je zbraň namířena bezpečným směrem a že je prostor bez překážek.
Dodržujte standardní bezpečnostní postupy při používání hlavně.

Po použití:

Po použití vyčistěte hlaveň podle pokynů pro údržbu, aby se zajistila její dlouhá životnost a výkon.
Ukládejte hlaveň bezpečně, aby nebyla dostupná neoprávněným osobám.

Pokyny pro likvidaci
Likvidujte hlaveň v souladu s místními předpisy týkajícími se kovového a střeleckého odpadu.
Pokud je hlaveň poškozená a nelze ji opravit, obraťte se na místní úřady pro správu odpadu ohledně
správných metod likvidace.

Kontakt pro další podporu
Pro dotazy nebo obavy týkající se CONTOUR #2 SHILEN 6MM 110 TWIST #2 NEREZOVÉ HLAVNĚ se prosím
obraťte na určené EU kontaktní místo spojené s výrobkem.

Dodržováním těchto pokynů můžete zajistit bezpečné a efektivní používání vaší CONTOUR #2 SHILEN hlavně.
Děkujeme za vaši pozornost k bezpečnosti!


